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Vehicle dimensions • Fahrzeugabmessungen • Dimensions du vehicule • Dimensioni veicolo • 
Dimensiones del vehiculo . Dimensoes do veiculo . ra6ap1Hbl Maw111Hb1 
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1) C) 385/95R25 (14.00R25) 
2) C) 445/95R25 (16.00R25) 
3) C) 525/80 R25 (20.5R25) 

6 I AC 5.140-1

14899 

12 

2576 2560 1650 

3856 4830 

12681 

4667 

2000 

8030 

2400 

1700 

47 
I 

4200 

4150 

3200 

3364 

2195 

** Minimum • Minimum • minimum • minima • mfnimo • mfnimo • MiHiManbHbl 
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On-road and off-road driving 
StraBen- und Gelandefahrt • Marche route et tout terrain • Marcia su strada e 
fuoristrada • Traslado por carretera y todoterreno • Dire<;ao dentro e fora de estrada • 
As111>1<eH111e no ,o,oporaM 111 6e3,o,opo>1<bt0 

Axle loads • Achslasten • Charges par essieu • Carichi assiali • Cargas por eje • Cargas por eixo • 
Harpy3Ka Ha OCb 

<11,45t 

< 12,0 t 

< 12,0 t 

< 13,0 t 

< 16,5 t 

Total 

< 57,0t 

< 60,0t 

< 60,0t 

< 64,0t 

< 75,51 

IJ,J,cl 

10x 8 

10x 8 

10x 8 

10x 8 

10x 8 

0 
525/95R25 63 t 1 m + 17 m 

445/95R25 63t/10t 1 m + 17 m 

445/95R25 63 t 

445/95R25 63t/10t 1 m + 17 m 

445/95R25 63t/10t 1 m + 17 m 
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2, 9 t 

6,0t 

8,3t 

10,0 t 

21,8 t 

Speeds and gradeability. Geschwindigkeiten und Steigfahigkeit . Vitesses de conduite et gravissement de pente . 
Velocita e pendenza . Velocidades y pendientes superables . Velocidades e capacidade de rampa . 
CKOpOCTb M rpy3onOAbeMHOCTb 
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385/95 R25 
14.00R25 

64% 

72% 

80 km/h1 > 

38 km/h1 > 

445/95R25 
16.00R25 

57% 

63% 

85 km/h 1
>

42 km/h 1
>

525/80 R25 
20.50R25 

57% 

63% 

85 km/h 1 > 

42 km/h 1 > 

1) Depending on tire type, size and country specific legislation - Abhiingig von Reifentyp, ReifengroBe sowie liinderspezifischer Gesetzgebung - En fonction du type et de 
la taille de pneus ainsi que de la legislation locale • In base al tipo e alla dimensione dei pneumatici, nonche alle normative locali applicabili • Segun tipo de neumatico, 
tamano y legislaci6n del pafa • Dependendo do tipo e tamanho do pneu e da legisla�ao especffica do pafs • 3ae111c111T OT T111na w111H, pa3Mepa 111 Tpe6oeaH111i< 
38KOHOAaTeJlbCTBa CTpaHbl 

Steering• Lenkung •Direction• Sterzo. Direcci6n • Dire,;:ao. 
Pyneeoe ynpaeneHMe 

ti�:: ::1 

r1: :: ::1 

r1: :: ::i 

ti�:: ::1 

ti�:: ::1 

r1: :: ::1 

ti�:: ::i 
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v < 30 km/h 

30 km/h s v s 50 km/h 

v > 50 km/h 

Manually steered • Manuell gelenkt • Dirige manuelle • Sterzatura manuale • Direcci6n manual • 
Manobra manual • B pe)K111Me py'iHOro ynpaeneH111A 

Minimum turning radius • Minimaler Kurvenradius • Rayon de courbure minimum • Raggio minimo 
di sterzatura • Radio minimo de giro • Raio minimo de giro • M111H111MMbHb111 paA111yc noeopoTa 

Crab steer mode • Hundegang • Marche en crabe • Marcia a granchio • Marcha cangrejo • 
Modo de translai;:ao lateral • Pe)Kll!M noeopoTa Ha ecex KOflecax «Kpa6oeb111 XOA» 

Rear veering suppression • Heck-Ausscher-UnterdrOckung • Suppression de deboitement AR • 
Soppressione oscillazione coda veicolo • Supressao de movimento transversal de parte posterior • 
Supresi6n de movimiento transversal de parte posterior• KoMneHcaL1111A BblHoca 38AHeii 'iacT111 KpaHa 



Transportation 
Transport • Transport • Trasporto • Transports • Transports • TpaHcnopw1posKa 

Counterweight • Gegengewicht • Contrepoids • Contrappeso • Contrapeso • Contrapeso • 
npon11eoeec 

® 

® 

0------4 

Configurations • Konfigurationen • Configurations • Configurazioni • Configuraciones • 
Configura�oes • Bap111aHTb1 KOH<f>111rypa1..1111111 

2,91 6,01 8,31 10,01 12,31 15,81 21,81 24,31 

CD 3, 1 t 1 1 1 1 1 1 1 

® 4,0t 1 1 1 1 

® 2,3t 1 1 1 1 1 

© 3,0t 2 2 

@ 10,0t 1 

® 3,5t 1 1 

(j) 5,3t 

® 1,4 t 1 1 1 1 1 1 1 1 

® 1,5 t 1 1 1 1 1 1 1 1 
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25,81 31,8t 

1 1 

1 1 

1 1 

2 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

• Can be replaced by 2°' hoist• Ersetzbar durch Hubwerk 2 • Peut etre remplace par un 2' treuil • Sostituibile con 2° argano • Sustituible por 2° cabrestante • 
Substitufvel por 2° guincho • BoaMO)l(HOCTb aaMeHbl Ha 2-10 11e6eAKY 
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Transportation 
Transport • Transport • Trasporto • Transports • Transports • TpaHcnopw1posKa 

Counterweight • Gegengewicht • Contrepoids • Contrappeso • Contrapeso • Contrapeso • 
npon11eoeec 
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• Can be replaced by 2°' hoist• Ersetzbar durch Hubwerk 2 • Peut etre remplace par un 2' treuil • Sostituibile con 2° argano • Sustituible por 2° cabrestante • 
Substitufvel por 2° guincho • BoaMO)l(HOCTb aaMeHbl Ha 2-10 11e6eAKY 
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Transportation 
Transport • Transport • Trasporto • Transports • Transports • TpaHcnopw1posKa 

Jib . Verlangerung . Flechette. Prolungamento . Extension . Lan�a . 
RyceK 
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Transportation 
Transport • Transport • Trasporto • Transports • Transports • TpaHcnopw1posKa 

Jib . Verlangerung . Flechette. Prolungamento . Extension . Lan�a . 
RyceK 
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